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1. Translate the following words and expressions from English into Chinese (10%)

1. multinational corporations 2. invisible trade

3. purchase confirmation 4. bill of exchange

5. payment in advance 6. natural product provinces
7. reserve currency 8. managed float

9. International Monetary Fund 10. counter-veiling measures

Il . Translate the following words and expressions from Chinese into English(10%)

11. EHA R 12, HEft it
13, e PENz (H 14, S@EITT
15. K58 16. AN
17. LA 18. FEFR
19. Frigst 20. HHILAK
[ll. Match the words and expressions on the left with the explanations on the right(10%)
21. licensor a. the relation of export and import prices
22. alternative b. the using up of goods and services having

an exchangeable value

23. verified data c. a person or company granting a license
24. underlying d. forming the basis of

25. title e. equal in value, on the same value

26. consumption f. reduce
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V.

27. par g. that may be had, used etc, in place of sth.

else
28. rebate h. happening every alternate year
29. biennial i. right to the possession of a position or prop-
erty
30. terms of trade j. authentic materials

Make brief explanations of the following terms or give the full name of the abbreviation in
English (10%)

31. ASEAN

32. barter

33. money circulation

34. equities

35. redeem

. Answer the following questions in English(20%)

36. What are the three major objectives of the WT(O?

37. Mention some of the risks the exporter may face in trade.

38. What is “contract carriers”?

39. What are the standards for classification of high-income, middle-income and low-in-

come countries according to the World Bank? Cite some examples for each group.

. Translate the following into Chinese(15%)

40. The 2000 revision of Incoterms took account of the spread of customs-free zones, the
increased use of electronic communication, and the changes in transport practices.
The new version offers a simpler and clearer presentation of the definitions of all the
terms. As in the previous version, the trade terms of Incoterms 2000 are presented
in a format which allows seller and buyer to follow a step-by-step process to deter-
mine their respective obligations.

41. Cargo insurance is one of the main branches of insurance. These are usually listed as
fire, marine, life and accident. The term “marine” used to refer to the insurance of
ships and their cargoes. Today the movement of cargoes is frequently effected partly
by other modes of transport. Where cargo is concerned, “transportation insurance”
seems a better term to use today than marine insurance. Goods do not go overseas

solely by sea-air transport takes an increasing share of cargo these days.
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VI. Translate the following into English(25%)

42.
43.
44,
45.
46.

BRI R 22 EEE T RS D75 5K B9 07 ik 2 — il A e 2

I Sh B AR AT =B 3 S Al I S A B A S R A

[ RN 5 5 R 2R JE 2R 00 VR 2R 09 AETE IR A B S5 MG IE 5L 5 IR &

T 145 PR R B G S . AR AT O 30 K .60 REEE AT Kk 180 K,
SER L B TR 5T 5y 4 R 45 B ) IR 55 19 ELEE SR
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